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MANUAL DE INSTRUCCIONES

Información de seguridad
Lea atentamente las instrucciones de 
seguridad antes de utilizar el producto por 
primera vez y consérvelas para futuras 
consultas.

1. Este producto no es un juguete. Manténgalo 
fuera del alcance de los niños. 
2. Advertencia: Este producto incluye son 
batería de iones de litio recargable. 
3. Mantenga el producto fuera del alcance de 
los niños y los animales domésticos para evitar 
que lo mastiquen y lo ingieran.
4. La temperatura de funcionamiento y 
almacenamiento del producto oscila entre 0 y 
40 grados centígrados. Los entornos por 
debajo y por encima de esta temperatura 
podrían afectar a la funcionalidad. 
5. No abra nunca el producto. No toque los 
componentes electrónicos del interior, 
o puede sufrir una descarga eléctrica. 
Las reparaciones o el mantenimiento sólo 
deben ser realizados por personal cualificado. 
6. No exponga el producto al calor, agua, polvo 
(ambiente polvoriento), humedad, luz solar 
directa 
7. Proteja sus oídos de los volúmenes altos. 
Los volúmenes altos pueden dañar los oídos 
y provocar pérdida de audición.
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8. La tecnología inalámbrica Bluetooth sólo 
puede funcionar dentro de un rango de unos 
10 m.La distancia máxima de comunicación 
puede variar en función de la presencia de 
obstáculos (personas, objetos metálicos, 
paredes, etc.) o el entorno electromagnético. 
9. Las microondas emitidas por un dispositivo 
Bluetooth pueden afectar al funcionamiento 
de productos sanitarios. 
10. La entrada de agua u objetos extraños en 
el aparato puede provocar un incendio o una 
descarga eléctrica. S Si entra agua o algún 
objeto extraño en el aparato, deje de 
utilizarlo inmediatamente. 
11. Cargue sólo con el cable USB 
suministrado. 
12. Este producto no es compatible con la 
carga rápida armonizada. 
13. No utilice accesorios no originales junto 
con el producto, ya que esto puede hacer que 
el funcionamiento del producto sea anormal. 
14. No bloquee las aberturas de ventilación. 
El producto las necesita para dispersar el 
calor.
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Denver A/s se reserva el derecho de errores 
de impresión Denver A/s no se hace 
responsable por cualquier error técnico o 
tipográfico y se reserva el derecho a 
introducir modificaciones en el producto y en 
los manuales sin previo aviso. Si detecta 
alguna inexactitud u omisión, le rogamos nos 
lo comunique a la dirección que figura en la 
contraportada.

LEA ATENTAMENTE TODAS LAS 
INSTRUCCIONES Y CONSÉRVELAS 
PARA SU USO FUTURO

CONTENIDO DEL PAQUETE:
. Altavoz
. Cable de carga
. Manual
. Correa

TÉCNICAS 
. Versión de Bluetooth: V5.4
. Alcance Bluetooth: 10 metros
. Altavoz: 10W
. Batería: 1500mAH 3.7V
. Entrada: DC 5V/1A
. Tiempo de carga Tipo-C: 4-5H
. Tiempo de reproducción: 6 horas
. Funciones: BT, SD,USB, AUX, TWS



INSTRUCCIONES DE USO

ESP4

1. Encendido/apagado/Modo/Luz/TWS
2. Entrada USB
3. Entrada AUX
4. Ranuras para tarjetas SD
5. Subir volumen/siguiente canción
6. Bajar volumen/canción anterior
7. Entrada tipo C
8. Luz de carga
9. Jugada/Pausa/Convocatoria
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Carga del altavoz
1. Antes de usar el altavoz por primera vez, 
cárguelo completamente.
2. Utilice el cable de carga suministrado, 
conecte el extremo USB-C al puerto de carga 
del altavoz y el extremo USB-A a un adaptador 
de 5 V/1 A (no incluido).
3. Mientras se carga el altavoz, el indicador 
LED permanecerá en rojo. Después de la carga 
completa, el indicador se apagará, por favor, 
retire el cable de carga después de la carga 
completa.

Encendido/apagado
Pulsa prolongadamente el botón de 
encendido (1) para encender o apagar el 
altavoz.

Función Bluetooth
Encienda el altavoz, entrará en modo de 
emparejamiento BT automáticamente, oirá 
una indicación de voz. Active la conexión 
Bluetooth en su dispositivo, busque y 
seleccione "BTG-213". Una vez emparejado, el 
altavoz emitirá un mensaje de voz y podrás 
empezar a reproducir música.

Subir/Bajar volumen 
Pulse prolongadamente el botón (5) para subir 
el volumen y el botón (6) para bajarlo.
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Música anterior/Música siguiente 
Pulse brevemente el botón (6) para acceder a 
la música anterior. Pulse brevemente el 
botón (5) para acceder a la música siguiente.

Reproducir/Pausa 
Pulsa brevemente el botón (9) para 
reproducir música o pausarla.

Atención de llamadas telefónicas
Pulse brevemente el botón (9) para 
responder / finalizar una llamada telefónica. 
Haga doble clic para rechazar una llamada 
telefónica.

MODO
Pulse brevemente el botón (1) para cambiar 
entre los modos BT/SD/USB/AUX

Luz
Pulse dos veces el botón (1) para cambiar el 
modo de iluminación.

Función TWS 
El altavoz admite la función TWS, lo que 
significa que puedes emparejar dos altavoces 
iguales para obtener una función estéreo. 
Para ello, enciende ambos altavoces, pero no 
los emparejes con ningún 
Dispositivos BT. 
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Haz triple clic en el botón "Encendido" (1) de 
uno de los altavoces; una vez que el altavoz 
esté conectado con el otro, aparecerá un 
aviso. Ahora los altavoces se comportarán 
como una sola unidad Bluetooth, y podrás 
reproducir música a través de dos altavoces.

En el modo AUX, si pausas la música a través 
del teléfono, el altavoz no se apagará 
automáticamente. Si pausas la música a 
través del altavoz y no se realiza ninguna 
operación durante 10 minutos, el altavoz se 
apagará automáticamente.

En modo BT, si no hay mensajes, llamadas ni 
notificaciones de aplicaciones en el teléfono 
y no se realiza ninguna operación durante 10 
minutos, el altavoz se apagará 
automáticamente.
Si hay mensajes, llamadas, notificaciones de 
aplicaciones o se realiza alguna operación, el 
tiempo hasta el apagado automático se 
volverá a calcular.

En el modo USB/tarjeta SD, si no se realiza 
ninguna operación durante 10 minutos, el 
altavoz se apagará automáticamente.
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Aviso: - Todos los productos pueden estar 
sujetos a cambios técnicos sin previo aviso. 
Además, nos reservamos el derecho de 
corregir errores y omisiones en el manual.

TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, 
COPYRIGHT DENVER A/S

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las 
pilas o baterías incluidas, contienen 
materiales, componentes y sustancias que 
pueden ser perjudiciales para su salud y para 
el medio ambiente si el material de desecho 
(equipos eléctricos y electrónicos y baterías) 
no se manipula correctamente.

El equipo eléctrico y electrónico y las pilas 
aparecen marcadas con un símbolo de un 
cubo de basura tachado, véase arriba. Este 
símbolo indica que los equipos eléctricos y 
electrónicos y sus pilas o baterías no deben 
ser eliminados con el resto de residuos 
domésticos, sino que deben eliminarse por 
separado.
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Como usuario final, es importante que usted 
remita las pilas o baterías usadas al centro 
adecuado de recogida. De esta manera se 
asegurará de que las pilas y baterías se 
reciclan según la legislación y no dañarán el 
medio ambiente.

Todas las ciudades tienen establecidos puntos 
de recogida en los que puede depositar los 
equipos eléctricos y electrónicos y sus pilas o 
baterías gratuitamente, o solicitar que los 
recojan en su hogar. Puede obtener 
información adicional en el departamento 
técnico de su ciudad.

Por la presente, Denver A/S declara que el 
tipo de equipo radioeléctrico tipo BTG-213 es 
conforme con la Directiva 2014/53/EU. El 
texto completo de la declaración de 
conformidad de la RED está disponible en la 
siguiente dirección de Internet: denver.eu y 
posteriormente busque el ICONO situado en la 
línea superior de la página. Escriba el número 
de modelo: BTG-213. Ahora entre en la página 
del producto y la directiva RED se encuentra 
bajo descargas/otras descargas.



ESP10

La información sobre el consumo energético 
en modo de espera/apagado y la gestión de la 
energía de los productos que cumplen con el 
Reglamento (EU) 2023/826 de la Comisión se 
puede encontrar en la siguiente dirección de 
Internet: denver.eu y, a continuación, haga 
clic en el icono de búsqueda en la parte 
superior de la página web. Escriba el número 
de modelo: BTG-213 y acceda a la página.

Betriebsfrequenzbereich: 50HZ-18KHZ
Max. Ausgangsleistung: 10W
Bluetooth�Frequency:�2402MHZ-2480MHZ

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dinamarca
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu



Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany
Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
contact.hq@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


